
Job
Chapter 34

French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

וַיַּ֥עַן1
et–répondre

אֱלִיה֗וּא
Éliphaz
H0453

ר׃ וַיֹּאמַֽ
et–dire
H0559

Et Élihu reprit la parole et dit :

שִׁמְע֣ו2ּ
écouter
H8085

ים חֲכָמִ֣
sage
H2450

י מִלָּ֑
mon–parole-moi
H4405

ים וְיֹ֝דְעִ֗
et–connaître
H3045

הַאֲזִ֥ינוּ
prêter–l'oreille
H0238

י׃ לִֽ
¶

Sages, écoutez mes paroles, et vous qui avez de la connaissance, prêtez-moi l’oreille ;

כִּי־3
car

אֹ֭זֶן
oreille
H0241

ין מִלִּ֣
parole
H4405

תִּבְחָן֑
éprouver
H0974

ךְ וְחֵ֝֗
et–palais
H2441

יִטְעַ֥ם
יטעם
H2938

ל׃ לֶאֱכֹֽ
à–manger
H0398

Car l’oreille éprouve les discours, comme le palais goûte les aliments.

ט4 מִשְׁפָּ֥
jugement
H4941

נִבְחֲרָה־
choisir
H0977

נוּ לָּ֑
¶

נֵדְעָ֖ה
connaître
H3045

בֵינֵי֣נוּ
entre-nous
H0996

מַה־
quoi
H4100

טּֽוֹב׃
bon

Choisissons pour nous ce qui est juste, et reconnaissons entre nous ce qui est bon.

י־5 כִּֽ
car

אָמַ֭ר
dire
H0559

אִיּ֣וֹב
Job
H0347

קְתִּי צָדַ֑
justifier
H6663

ל וְאֵ֝֗
et–Dieu
H0410

יר הֵסִ֥
ôter
H5493

י׃ מִשְׁפָּטִֽ
mon–jugement-moi
H4941

Car Job a dit : Je suis juste, et �Dieu a écarté mon droit ;

עַל־6
sur

י מִשְׁפָּטִ֥
mon–jugement-moi
H4941

אֲכַזֵּ֑ב
mentir
H3576

אָנ֖וּשׁ
אנוש
H0605

י חִצִּ֣
mon–flèche-moi
H2671

בְלִי־
sans
H1097

שַׁע׃ פָֽ
transgression
H6588

Mentirai-je contre ma droiture ? ma blessure est incurable, sans qu’il y ait de transgression.

מִי־7
qui?
H4310

גֶבֶ֥ר
homme
H1397

כְּאִיּ֑וֹב
comme–Job
H0347

שְׁתֶּה־ יִֽ
boire
H8354

עַג לַּ֥
לעג
H3933

יִם׃ כַּמָּֽ
eaux
H4325

Qui est l’homme qui soit comme Job ? Il boit la moquerie comme l’eau ;

וְאָרַ֣ח8
et–חראו
H0732

לְחֶ֭בְרָה
à–הרבחל
H2274

עִם־
avec

עֲלֵי פֹּ֣
faire
H6466

אָוֶ֑ן
iniquité
H0205

כֶת וְלָ֝לֶ֗
et–aller
H3212

עִם־
avec

אַנְשֵׁי־
homme
H0376

שַׁע׃ רֶֽ
méchanceté
H7562

Il marche dans la compagnie des ouvriers d’iniquité, et il chemine avec les hommes méchants.

י־9 כִּֽ
car

אָמַ֭ר
dire
H0559

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

יִסְכָּן־
profiter
H5532

גָּ֑בֶר
homme
H1397

רְצֹת֗וֹ בִּ֝
dans–agréer-lui
H7521

עִם־
avec

ים׃ אֱלֹהִֽ
Dieu
H0430

Car il a dit : Il ne profite de rien à l’homme de trouver son plaisir en Dieu.

https://biblehub.com/hebrew/453.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/4405.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/238.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/4405.htm
https://biblehub.com/hebrew/974.htm
https://biblehub.com/hebrew/2441.htm
https://biblehub.com/hebrew/2938.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/347.htm
https://biblehub.com/hebrew/6663.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3576.htm
https://biblehub.com/hebrew/605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2671.htm
https://biblehub.com/hebrew/1097.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1397.htm
https://biblehub.com/hebrew/347.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/3933.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/732.htm
https://biblehub.com/hebrew/2274.htm
https://biblehub.com/hebrew/6466.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7562.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5532.htm
https://biblehub.com/hebrew/1397.htm
https://biblehub.com/hebrew/7521.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm


׀לָכֵן֤ 10
ainsi

י נשֲֵׁ֥ אַ֥
homme
H0376

ב לֵבָ֗
cœur
H3824

שִׁמְע֫וּ
écouter
H8085

י לִ֥
¶

לָה חָלִ֖
elle-חללה
H2486

לָאֵ֥ל
à–Dieu
H0410

שַׁע מֵרֶ֗
de–méchanceté
H7562

י וְשַׁדַּ֥
et–le–Tout-Puissant
H7706

וֶל׃ מֵעָֽ
de–iniquité

C’est pourquoi, hommes de sens, écoutez-moi : Loin de �Dieu la méchanceté, et loin du Tout-puissant l’iniquité !

י11 כִּ֤
car

עַל פֹ֣
œuvre
H6467

אָדָ֭ם
homme
H0120

יְשַׁלֶּם־
récompenser

ל֑וֹ
¶

רַח וּֽכְאֹ֥
et–sentier
H0734

ישׁ אִ֝֗
homme
H0376

נּוּ׃ יַמְצִאֶֽ
trouver
H4672

Car il rendra à l’homme ce qu’il aura fait, et il fera trouver à chacun selon sa voie.

אַף־12
aussi
H0637

אָמְנָ֗ם
certes
H0551

אֵ֥ל
Dieu
H0410

א־ ֹֽ ל
ne…pas
H3808

יעַ יַרְשִׁ֑
être–méchant
H7561

י וְשַׁ֝דַּ֗
et–le–Tout-Puissant
H7706

א־ ֹֽ ל
ne…pas
H3808

יְעַוֵּ֥ת
tordre
H5791

ט׃ מִשְׁפָּֽ
jugement
H4941

Certainement �Dieu n’agit pas injustement, et le Tout-puissant ne pervertit pas le droit.

י־13 מִֽ
qui?
H4310

ד פָקַ֣
visiter

עָלָי֣ו
sur-lui

אָרְ֑צָה
terre-elle
H0776

י וּמִ֥
et–qui?
H4310

ם שָׂ֝֗
mettre

תֵּבֵ֥ל
תבל
H8398

הּ׃ כֻּלָּֽ
sa–tout-elle
H3605

Qui a confié la terre à ses soins, et qui a placé le monde entier [sous lui] ?

אִם־14
si

ים יָשִׂ֣
mettre

אֵלָי֣ו
vers-lui
H0413

לִבּ֑וֹ
son–cœur-lui

רוּח֥וֹ
son–esprit-lui
H7307

וְנִ֝שְׁמָת֗וֹ
et–son–souffle-lui
H5397

אֵלָ֥יו
vers-lui
H0413

ף׃ יֶאֱסֹֽ
rassembler
H0622

S’il ne pensait qu’à lui-même et retirait à lui son esprit et son souffle,

יִגְוַע15֣
expirer
H1478

כָּל־
tout
H3605

ר בָּשָׂ֣
chair
H1320

יָחַ֑ד
ensemble

ם וְאָ֝דָ֗
et–homme
H0120

עַל־
sur

עָפָ֥ר
poussière
H6083

יָשֽׁוּב׃
retourner
H7725

Toute chair expirerait ensemble et l’homme retournerait à la poussière.

וְאִם־16
et–si

ינָה בִּ֥
discernement
H0998

שִׁמְעָה־
écouter-elle
H8085

זֹּ֑את
celle-ci
H2063

ינָה אֲזִ֗ הַ֝
prêter–l'oreille-elle
H0238

לְק֣וֹל
à–voix

י׃ מִלָּֽ
mon–parole-moi
H4405

Si [tu as] de l’intelligence, écoute ceci ; prête l’oreille à la voix de mes paroles.

ף17 הַאַ֬
aussi
H0637

שׂוֹנֵא֣
haïr
H8130

ט מִשְׁפָּ֣
jugement
H4941

יַחֲב֑וֹשׁ
bander
H2280

וְאִם־
et–si

יק צַדִּ֖
juste
H6662

יר כַּבִּ֣
puissant
H3524

ׁיעַ׃ תַּרְשִֽ
être–méchant
H7561

Celui qui hait la justice gouvernera-t-il donc ? Et condamneras-tu le juste par excellence ?

ר18 הַאֲמֹ֣
dire
H0559

לְמֶלֶ֣ךְ
à–roi
H4428

בְּלִיָּ֑עַל
vaurien
H1100

ע שָׁ֗ רָ֝
méchant
H7563

אֶל־
vers
H0413

ים׃ נְדִיבִֽ
noble
H5081

Dira-t-on Bélial, au roi ? – Méchants, aux nobles ?
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ר19 אֲשֶׁ֤
qui

א־ ֹֽ ל
ne…pas
H3808

א  ׀נָשָׂ֨
porter
H5375

פְּנֵי֥
face
H6440

ים שָׂרִ֗
prince
H8269

א ֹ֣ וְל
et–ne…pas
H3808

נִכַּר־
reconnaître

שׁוֹ֭עַ
שוע

לִפְנֵי־
à–face
H6440

דָ֑ל
pauvre
H1800

י־ כִּֽ
car

ה מַעֲשֵׂ֖
œuvre
H4639

יָדָ֣יו
son–main-lui
H3027

ם׃ כֻּלָּֽ
leur–tout-eux
H3605

[Combien moins] à celui qui ne fait pas acception de la personne des princes, et qui n’a pas égard au riche plutôt 
qu’au pauvre ; car ils sont tous l’œuvre de ses mains.

גַע 20 ׀רֶ֤
instant
H7281

֮ יָמֻתוּ
mourir
H4191

וַחֲצ֪וֹת
et–תוצחו
H2676

לָ֥יְלָה
nuit
H3915

יְגֹעֲשׁ֣וּ
יגעשו
H1607

עָם֣
peuple

רוּ וְיַעֲבֹ֑
et–passer

ירוּ וְיָסִ֥
et–ôter
H5493

יר בִּ֗ אַ֝
אביר
H0047

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

בְיָֽד׃
dans–main
H3027

Ils mourront en un moment ; au milieu de la nuit les peuples chancellent et s’en vont, et les puissants sont retirés 
sans main.

כִּי־21
car

עֵי֭נָיו
son–yeux-lui

עַל־
sur

דַּרְכֵי־
chemin
H1870

אִ֑ישׁ
homme
H0376

כָל־ וְֽ
et–tout
H3605

יו צְעָדָ֥
son–pas-lui
H6806

ה׃ יִרְאֶֽ
voir
H7200

Car ses yeux sont sur les voies de l’homme, et il voit tous ses pas.

ין־22 אֵֽ
il–n'y–a–pas
H0369

חֹ֭שֶׁךְ
ténèbres
H2822

וְאֵי֣ן
et–il–n'y–a–pas
H0369

צַלְמָוֶ֑ת
ombre–de–mort
H6757

תֶר לְהִסָּ֥
à–cacher
H5641

ם שָׁ֝֗
là
H8033

עֲלֵי פֹּ֣
faire
H6466

וֶן׃ אָֽ
iniquité
H0205

Il n’y a pas de ténèbres, il n’y a pas d’ombre de la mort, où puissent se cacher les ouvriers d’iniquité.

י23 כִּ֤
car

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

עַל־
sur

אִי֭שׁ
homme
H0376

ים יָשִׂ֣
mettre

ע֑וֹד
encore
H5750

לַהֲלֹ֥ךְ
à–aller
H1980

אֶל־
vers
H0413

ל אֵ֝֗
Dieu
H0410

ט׃ בַּמִּשְׁפָּֽ
jugement
H4941

Car il ne pense pas longtemps à un homme pour le faire venir devant �Dieu en jugement.

ע24ַ יָרֹ֣
faire–du–mal

ים כַּבִּירִ֣
puissant
H3524

לאֹ־
ne…pas
H3808

חֵקֶ֑ר
recherche
H2714

וַיַּעֲמֵ֖ד
et–se–tenir
H5975

ים אֲחֵרִ֣
autre
H0312

ם׃ תַּחְתָּֽ
sous-eux
H8478

Il brise les puissants, sans examen, et il fait que d’autres se tiennent à leur place ;

ן25 לָכֵ֗
ainsi

יַכִּ֭יר
reconnaître

דֵיהֶם֑ מַעְבָּֽ
leur–םהידבעמ-eux
H4566

פַךְ וְהָ֥
et–renverser
H2015

יְלָה לַ֝֗
nuit
H3915

אוּ׃ וְיִדַּכָּֽ
et–écraser
H1792

En effet il connaît leurs œuvres : il les renverse de nuit, et ils sont écrasés.

חַת־26 תַּֽ
sous
H8478

ים רְשָׁעִ֥
méchant
H7563

ם סְפָקָ֗
xue-ספקם

בִּמְק֥וֹם
dans–lieu
H4725

ים׃ רֹאִֽ
voir
H7200

Il les frappe comme des méchants dans le lieu où ils sont en vue,

ר27 אֲשֶׁ֣
qui

עַל־
sur

כֵּ֭ן
ainsi

סָר֣וּ
ôter
H5493

אַחֲרָ֑יו מֵֽ
de–après-lui

וְכָל־
et–tout
H3605

יו רָכָ֗ דְּ֝
son–chemin-lui
H1870

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

ילוּ׃ הִשְׂכִּֽ
comprendre

Parce qu’ils se sont retirés de lui, et qu’ils n’ont pas considéré toutes ses voies,
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יא28 לְהָבִ֣
à–venir
H0935

עָלָ֭יו
sur-lui

עֲקַת־ צַֽ
צעקת
H6818

ל דָּ֑
pauvre
H1800

ת וְצַעֲקַ֖
et–תקעצו
H6818

עֲנִיִּ֣ים
pauvre
H6041

ע׃ יִשְׁמָֽ
écouter
H8085

Pour faire monter vers lui le cri du pauvre, en sorte qu’il entende le cri des malheureux.

וְה֤וּא29
et–lui-lui
H1931

ט  ׀יַשְׁקִ֨
être–tranquille
H8252

י וּמִ֥
et–qui?
H4310

עַ יַרְשִׁ֗
être–méchant
H7561

ר וְיַסְתֵּ֣
et–cacher
H5641

פָּ֭נִים
face
H6440

י וּמִ֣
et–qui?
H4310

יְשׁוּרֶ֑נּוּ
observer
H7789

וְעַל־
et–sur

גּ֖וֹי
nation

וְעַל־
et–sur

אָדָ֣ם
homme
H0120

יָֽחַד׃
ensemble

Quand il donne la tranquillité, qui troublera ? Il cache sa face, et qui le verra ? [Il fait] ainsi, soit à une nation, soit 
à un homme ,

מִמְּ֭לֹך30ְ
de–ךלממ

ם אָדָ֥
homme
H0120

ף חָנֵ֗
hypocrite
H2611

קְשֵׁי מִמֹּ֥
de–piège
H4170

ם׃ עָֽ
peuple

Pour empêcher l’homme impie de régner, pour écarter du peuple les pièges.

י־31 כִּֽ
car

אֶל־
vers
H0413

אֵ֭ל
Dieu
H0410

הֶאָמַ֥ר
dire
H0559

אתִי נָשָׂ֗
porter
H5375

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

ל׃ אֶחְבֹּֽ
ravager

Car a-t-il [jamais] dit à �Dieu : Je porte ma peine, je ne ferai plus de mal ;

בִּלְעֲדֵ֣י32
בלעדי
H1107

אֶ֭חֱזֶה
contempler
H2372

ה אַתָּ֣
tu-toi

נִי הֹרֵ֑
enseigner-moi

ם־ אִֽ
si

עָ֥וֶל
iniquité

לְתִּי עַ֗ פָּ֝
faire
H6466

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

יף׃ אֹסִֽ
ajouter
H3254

Ce que je ne vois pas, montre-le-moi ; si j’ai commis l’iniquité, je ne le referai pas ?

מֵעִמְּך33ָ֬ הַֽ
avec-toi

נָּה יְשַׁלְמֶ֨
récompenser

י־ כִּֽ
car

סְתָּ מָאַ֗
rejeter

כִּי־
car

ה אַתָּ֣
tu-toi

תִבְחַר֣
choisir
H0977

וְלאֹ־
et–ne…pas
H3808

אָנִ֑י
moi-moi
H0589

וּֽמַה־
et–quoi
H4100

עְתָּ יָדַ֥
connaître
H3045

ר׃ דַבֵּֽ
parler
H1696

Rétribuera-t-il selon tes pensées ? car tu as rejeté [son jugement], car toi, tu as choisi, et non pas moi ; ce que tu 
sais, dis-le donc.

י34 אַנְשֵׁ֣
homme
H0376

לֵבָ֭ב
cœur
H3824

ֹ֣אמְרוּ י
dire
H0559

לִ֑י
¶

וְגֶבֶ֥ר
et–homme
H1397

ם כָ֗ חָ֝
sage
H2450

עַֽ שֹׁמֵ֥
écouter
H8085

י׃ לִֽ
¶

Les hommes de sens me diront, et un homme sage qui m’écoute :

אִיּ֭וֹב35
Job
H0347

לאֹ־
ne…pas
H3808

בְדַ֣עַת
dans–connaissance
H1847

ר יְדַבֵּ֑
parler
H1696

יו וּדְ֝בָרָ֗
et–son–parole-lui
H1697

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

יל׃ בְהַשְׂכֵּֽ
dans–comprendre

Job n’a pas parlé avec connaissance, et ses paroles ne sont pas intelligentes ;

י36 אָבִ֗
אבי
H0015

יִבָּחֵן֣
éprouver
H0974

אִיּ֣וֹב
Job
H0347

עַד־
jusqu'à
H5704

נֶצַ֑ח
perpétuité
H5331

עַל־
sur

ת שֻׁבֹ֗ תְּ֝
retour
H8666

בְּאַנְשֵׁי־
dans–homme
H0376

וֶן׃ אָֽ
iniquité
H0205

Je voudrais que Job soit éprouvé jusqu’au bout, parce qu’il a répondu à la manière des hommes iniques ;
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י37 כִּ֥
car

יף סִ֤ יֹ֘
ajouter
H3254

ל־ עַֽ
sur

חַטָּאת֣וֹ
son–péché-lui

פֶשַׁ֭ע
transgression
H6588

בֵּינֵי֣נוּ
entre-nous
H0996

יִסְפּ֑וֹק
יספוק

וְיֶרֶ֖ב
et–multiplier

אֲמָרָ֣יו
son–parole-lui
H0561

ל׃ לָאֵֽ
à–Dieu
H0410

ס
¶

Car il a ajouté à son péché la transgression ; il bat des mains parmi nous, et multiplie ses paroles contre �Dieu.
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